
Tarkistus 16
69 artikla

Komissio toimittaa viimeistään viiden vuoden kuluttua tämän
asetuksen voimaantulosta neuvostolle ja Euroopan parlamen-
tille kertomuksen asetuksen soveltamisesta sekä antaa
tarvittaessa muutosehdotuksia. Kertomuksessa tarkastellaan eri-
tyisesti sitä, onko aiheellista:

Komissio toimittaa viimeistään kolmen vuoden kuluttua tämän
asetuksen voimaantulosta neuvostolle ja Euroopan parlamen-
tille kertomuksen asetuksen soveltamisesta sekä antaa
tarvittaessa muutosehdotuksia. Kertomuksessa tarkastellaan eri-
tyisesti vaikutuksia, joita tällä asetuksella on pieniin ja keski-
suuriin yrityksiin, ja varsinkin seikkoja, jotka saattavat estää
niitä perustamasta SE:itä, ja sitä, onko aiheellista:

a) sallia SE:n pääkonttorin ja sääntömääräisen kotipaikan
sijaitseminen eri jäsenvaltioissa,

a) sallia SE:n pääkonttorin ja sääntömääräisen kotipaikan
sijaitseminen eri jäsenvaltioissa,

b) laajentaa 17 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun sulautumisen
käsitettä, jotta voitaisiin sallia myös muunlaiset kuin direk-
tiivin 78/855/ETY 3 artiklan 1 ja 4 artiklan 1 kohdassa
määritellyt sulautumiset,

b) laajentaa 17 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun sulautumisen
käsitettä, jotta voitaisiin sallia myös muunlaiset kuin direk-
tiivin 78/855/ETY 3 artiklan 1 ja 4 artiklan 1 kohdassa
määritellyt sulautumiset,

c) tarkistaa 8 artiklan 12 kohdassa tarkoitettua tuomiovaltaa
koskevaa lauseketta niiden määräysten tai säännösten poh-
jalta, jotka mahdollisesti lisätään vuoden 1968 Brysselin
yleissopimukseen tai muuhun tekstiin, jonka jäsenvaltiot
tai neuvosto hyväksyvät tällaista yleissopimusta korvaa-
vaksi tekstiksi,

c) tarkistaa 8 artiklan 16 kohdassa tarkoitettua tuomiovaltaa
koskevaa lauseketta niiden määräysten tai säännösten poh-
jalta, jotka mahdollisesti lisätään vuoden 1968 Brysselin
yleissopimukseen tai muuhun tekstiin, jonka jäsenvaltiot
tai neuvosto hyväksyvät tällaista yleissopimusta korvaa-
vaksi tekstiksi,

d) sallia, että jäsenvaltio säännöksissä, jotka se antaa tämän
asetuksen antaman toimivallan nojalla tai varmistaakseen
tämän asetuksen tehokkaan soveltamisen SE:n osalta, voi
sallia SE:n säännöissä määräyksiä, jotka poikkeavat näistä
säännöksistä tai täydentävät niitä, silloinkin kun tällaisia
määräyksiä ei sallittaisi sellaisen julkisen osakeyhtiön sään-
nöissä, jonka kotipaikka on kyseisessä jäsenvaltiossa.

d) sallia, että jäsenvaltio säännöksissä, jotka se antaa tämän
asetuksen antaman toimivallan nojalla tai varmistaakseen
tämän asetuksen tehokkaan soveltamisen SE:n osalta, voi
sallia SE:n säännöissä määräyksiä, jotka poikkeavat näistä
säännöksistä tai täydentävät niitä, silloinkin kun tällaisia
määräyksiä ei sallittaisi sellaisen julkisen osakeyhtiön sään-
nöissä, jonka kotipaikka on kyseisessä jäsenvaltiossa,

d a) yhdenmukaistaa SE:hen sovellettavia vero-oikeudellisia
säännöksiä useiden eri verojärjestelmien yhdistämisestä
aiheutuvien ongelmien ratkaisemiseksi.

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma ehdotuksesta neuvoston asetukseksi eurooppa-
yhtiön (SE) säännöistä (14886/2000 � C5-0092/2001 � 1989/0218(CNS))

(Kuulemismenettely � uudelleen kuuleminen)

Euroopan parlamentti, joka

� ottaa huomioon ehdotuksen neuvoston asetukseksi (14886/2000),

� ottaa huomioon komission ehdotuksen neuvostolle (KOM(1989) 268) (1) muutettuna vuonna 1991
annetulla ehdotuksella KOM(1991) 174 (2),

� ottaa huomioon kantansa (ensimmäisessä käsittelyssä) 24. tammikuuta 1991 (3), jonka se vahvisti
2. joulukuuta 1993 (4) ja 27. lokakuuta 1999 (5),

(1) EYVL C 263, 16.10.1989, s. 41.
(2) EYVL C 138, 29.5.1991, s. 8.
(3) EYVL C 48, 25.2.1991, s. 72.
(4) EYVL C 342, 20.12.1993, s. 30.
(5) EYVL C 154, 5.6.2000, s. 46.
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� neuvoston kuultua sitä uudelleen EY:n perustamissopimuksen 308 artiklan mukaisesti
(C5-0092/2001),

� ottaa huomioon työjärjestyksen 67 artiklan ja 71 artiklan 2 kohdan,

� ottaa huomioon oikeudellisten ja sisämarkkina-asioiden valiokunnan mietinnön sekä työllisyys- ja
sosiaalivaliokunnan lausunnon (A5-0243/2001),

1. hyväksyy neuvoston ehdotuksen näin muutettuna;

2. pyytää komissiota muuttamaan ehdotustaan vastaavasti EY:n perustamissopimuksen 250 artiklan
2 kohdan mukaisesti;

3. pyytää neuvostoa ilmoittamaan parlamentille, jos se aikoo poiketa parlamentin hyväksymästä sana-
muodosta;

4. pyytää tulla kuulluksi uudelleen, jos neuvosto aikoo tehdä huomattavia muutoksia asetusehdotukseen;

5. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

4. Eurooppayhtiön sääntöjen täydentäminen henkilöstöedustuksen osalta *

A5-0231/2001

Ehdotus neuvoston direktiiviksi eurooppayhtiön sääntöjen täydentämisestä henkilöstöedustuksen
osalta (14732/2000 � C5-0093/2001 � 1989/0219(CNS))

Ehdotusta muutettiin seuraavasti:

NEUVOSTON TEKSTI PARLAMENTIN TARKISTUKSET

Tarkistus 1
Johdanto-osan 1 viite

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 308 artiklan,

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 137 artiklan 3 kohdan kolmannen luetelma-
kohdan,

Tarkistus 2
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

(3 a) Tämän direktiivin tarkoituksena on asettaa vähim-
mäisvaatimukset henkilöstölle tiedottamisesta ja henkilöstön
osallistumisesta sekä sen kuulemisesta Euroopan yhteisön
alueella toimivissa yrityksissä.

Tarkistus 3
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

(5 a) On kuitenkin aiheellista yhdenmukaistaa jäsenvaltioi-
den kansallisia täytäntöönpanosäännöksiä edellyttäen, että
tällä ei aseteta kyseenalaisiksi saavutettuja oikeuksia.
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